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V o o r z i t t e r v>.n de Kaad van 
M i n i s t e r s , 
P l e i n 18>5, no. 4 
1 s - G r a v e n h a g e . 

B i j g a a n d zend i k U t e r i n f o r m t i e een n o t i t i e , d i e een o v e r 
z i c h t g e e f t v a n de inhoud en h e t b e i n g v a n de Algemene Program
ma's v o o r de o p h e f f i n g v a n de b e p e r k i n g e n v a n de v r i j h e i d v a n 
v e s t i g i n g en h e t v r i j v e r r i c h t e n v a n d i e n s t e n . Deze Programma's 
worden t e r g o e d k e u r i n g aan de E ^ G - M i n i s i e r r a a d v o o r g e l e g d op z i j n 
e e r s t v o l g e n d e v e r g a d e r i n g d.d. 23 e n 24 o k t o b e r . 

I n de v e r g a d e r i n g v a n h e t Comité v a n Permanente V e r t e g e n -
v/oordigers werd t . a . v . een a a n t a l p u n t e n v a n h e t Algemeen P r o 
gramma v e s t i g i n g , w a a r o v e r nog geen overeenstemming werd b e r e i k t , 
een c o m p r o m i s - v o o r s t e l i n g e d i e n d . De Coördinatie-Commissie h e e f t 
gemeend d i t compromq p - y n n r c t p i i n gj2n±fi gekken t e kunnen aan
v a a r d e n . 
•« 

G e z i e n h e t g r o t e b e l a n g v a n deze b e i d e Programma's v o o r h e t 
totsta n d k o m e n v a n de G e m e e n s c h a p p e l i j k e M a r k t , h e e f t de Coördina
t i e - C o m m i s s i e gemeend een o v e r z i c h t v a n deze b e i d e Programma's 
t e r i n f o r m a t i e aan de I&ad v a n M i n i s t e r s t e moeten toes e n d e n . 
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Betreft: Algemeen Programma voor de opheffing van de beperkingen van de 
v r i j h e i d van vestiging en Algemeen Frogramma voor de opheffing 
van de beperkingen van het v r i j verrichten van Diensten in de 
E.E.G. 

I, Algemeen Programma vestiging. 
Het EEG-verdrag bepaalt in art. 54 dat de Raad voor het einde van 

de eerste etappe van de overgangsperiode, op voorstel van de Commissie v.n 
na raadpleging van het Economisch en oociaal Comité en van het Parlement, 
met unanimiteit een Algemeen Programma v a s t s t e l t voor de opheffing van de 
binnen de Gemeenschap bestaande beperkingen van de v r i j h e i d van vestiging 
voor zelfstandigen ( n a t u u r l i j k e zowel als rechtspersonen,). üoor de v r i j 
heid van vestiging, met als leidend beginsel g e l i j k e behandeling van alle 
^personen, ongeacht hun n a t i o n a l i t e i t , wordt een ''vrij i n i t i a t i e f van men
sen" mogelijk, hetwelk een belangrijk kenmerk van de gemeenschappelijke 
markt vormt. 

Onder beperkingen worden i n d i t verband verstaan a l l e voorschrif
ten m.b.t. de ves t i g i n g en uitoefening van een beroep of b e d r i j f , welke 
t.a.v. de onderdanen van andere l i d - s t a t e n discriminerend z i j n . In d i t 
programma dienen volgens het Verdrag voor iedere categorie van werkzaam
heden de algemene voorwaarden t e worden vastgesteld en met name het t i j d 
schema volgens hetwelk die beperkingen moeten worden opgeheven. (Voor eèn 
uitvoeriger beschrijving van de opbouw en de betekenis van het Algemeen 
Programma moge worden verwezen naar b i j l a g e I ) . 

De uitvoering van het Algemeen Frogramma z a l geschieden door middel 
van r i c h t l i j n e n welke l a t e r door de Raad met gekwalificeerde meerderheid 
dienen t e worden vastgesteld. 

De betekenis, van het Algemeen Programma i s voornamelijk dat het een 
aantal d e f i n i t i e s en indelingen bevat d i e essentieel -zijn voor het opstel
len van de r i c h t l i j n e n . 

B i j het opstellen van het Algemeen Programma heeft de Commissie 
zich laten leiden door a r t . 54 l i d 3 a, waarin wordt gesteld dat " b i j 
voorrang moeten worden behandeld d i e werkzaamheden waarvoor de v r i j h e i d 
van vestiging een bijzonder nuttige bijdrage levert t e r ontwikkeling van 
de produktie en het handelsverkeer." 



K~n d i t c r i t e r i u m l i j k t r u i m s c h o o t s v o l d a a n , waar v o l g e n s 
het l i b e r a l i s a t i e schema i n d u s t r i e en g r o o t h a n d e l p r a k t i s c h 
g e h e e l i n de groepen z i j n opgenomen waarvoor de b e p e r k i n g e n v o o r 
het e i n d e v a n dé tweede etappe van de o v e r g a n g s p e r i o d e z u l l e n 
moeten z i j n opgeheven. 

Op 24 maart I960 werd d i t Programma door de Commissie aan 
de Raad aangeboden. Op h a a r b e u r t h e e f t de Raad h e t a d v i e s over 
d i t Programma gevraagd aan h e t Economisch en S o c i a a l Comité en 
he t ^ E u r o p e e s P a r l e m e n t . Na h e t v e r k r i j g e n v a n deze a d v i e z e n v/erd 
h e t Cernite v a n Permanente 'Vertegenwoordigers opgedragen de be
h a n d e l i n g v a n h e t Programma i n de Paad v e n ^ G - m i n i s t e r s v o o r te 
b e r e i d e n . 

Het Comité van Permanente V e r t e g e n w o o r d i g e r s zag z i c h 
d a a r b i j g e p l a a t s t voòr de t a a k v o o r een v i j f t a l p u nten, waarover 
nog geen overeenstemming was b e r e i k t , een o p l o s s i n g te. v i n d e n , 
t e n e i n d e h e t aanvaarden v a n d i t Programma door de E S G - M i n i s t e r -
raad m o g e l i j k te maken. Deze v i j f p unten waren met name s 

1. F a r m a c e u t i s c h e i n d u s t r i e . 

H i e r was nog een g e s c h i l o v er de p l a a t s i n g v a n deze b e d r i j f s 
t a k i n h e t l i b e r a l i s a t i e s c h e m a . Met p l a a t s i n g i n h e t tv/eede t i j d 
v a k kon door a l l e l a n d e n worden i n g e s t e m d . 

2. Vervoer.. 

De punt e n van g°schil werden h i e r gevormd door h e t p r i n c i 
piële pro b l e e m of de v e s t i g i n g s r e g e l s , a l s algemene r e g e l s v a n 
h e t V e r d r a g , op h e t v e r v o e r van t o e p a s s i n g z i j n , alsmede door 
de v r a a g welke de p o s i t i e i s v a n z e e - en ' l u c h t v a a r t . 

H i e r v o o r kon de v o l g e n d e compromisïormule"worden aanv a a r d : 
1. "En matière de t r a n s p o r t p a r chemin de f e r , p a r r o u t e e t p a r 

v o i e n a v i g a b l e , l a s u p p r e s s i o n des r e s t r i c t i o n s s e r a réalisée 
s e l o n un e c h a n c i e r du Programme Genera.1 accompagnée des 
mesures r e l a t i v e s à l a c o o r d i n a t i o n des d i s p o s i t i o n s légis
l a t i v e s , règlement'ire s e t a d m i n i s t r a t i v e s des ^ t a t s membres 
c o n c e r n a n t l'accès à l a p r o f e s s i o n e t son e x e r c i c e q u i s o n t 
nécessaires pour éviter l e s d i s t o r s i o n s pouvant résulter de 
l a s u p p r e s s i o n des r e s t r i c t i o n s . C e t t e c o o r d i n a t i o n s e r a 



l ' u n des élérr-nts de l a p o l i t i q u e commune des t r a n s p o r t s . 

2. l e C o n s e i l se prononcera à l'unanimité s u r 1'applicabilité du 
Programme Général à l a n a v i g a t i o n m a r i t i m e e t aérienne." 

•Voor de o v e r i g e d r i e punten werd door F r a n k r i j k , d i e t . o . v . de 
andere L i d t a t e n een n o g a l a f w i j k e n d -standpunt had ingenomen, 
een"package-deal" v o o r g e s t e l d . 

Deze l u i d t l s v o l g t : . 

3 . Grootha'ndel ' i n k o l e n . 

L i b e r a l i s a t i e v-m deze b e d r i j f s t a k i n h e t derde t i j d v a ' k ver
h e i ü b e r a u s 0 t i e s c h e m a , 

4. E x p l o r a t i e v c n a a r d o l i e en a a r d g ~ s b r o n n e n . 

Sveneens l i b e r a l i s a t i e i n h e t derde t i j d v a k . 

5. Landbouw.' 

I n a f w i j k i n g van h e t v o o r s t e l v a n de Commissie, waarmee de 
o v e r i g e L i d - S t a t e n a k k o o r d konden gaan, werd t . a . v . de l i b e r a l i 
s a t i e i n de l a n d b o u w s e c t o r h e t v o l g e n d e v o o r s t e l gedaan : 

- d i r e c t v r i j e v e s t i g i n g op v e r l a t e n gronden, 

- vanaf b e g i n tweede etappe v a n de o v e r g a n g s p e r i o d e van h e t V e r 
d r a g v r i j e v e s t i g i n g v o o r d i e vreemde l a n d a r b e i d e r s d i e ge
durende twee j a r e n v o o r t d u r e n d i n een L i d - S t a a t hebben ge
w e r k t , 

- halverwege tweede etappe o v e r g a n g s p e r i o d e o p h e f f i n g v a n de 
d i s c r i m i n a t i e s i n de bestaande p a c h t w e t g e v i n g ( t o e k e n n i n g v a n 
het v o o r k o o p s r e c h t aan n i e t - F r a n s e n ) , 

- b ^ g i n derde etappe o v e r g a n g s p e r i o d e t o e k e n n i n g v a n d e z e l f d e 
r e c h t e n m.b.t. k r e d i e t f a c i l i t e i t e n en t o e t r e d i n g t o t coöpera
t i e s aan Franse en n i e t - F r a n s e l a n d b o u w e r s , 

- halverwege derde etappe o v e r g a n g s p e r i o d e o p h e f f i n g van de 
d i s c r i m i n a t i e s m.b.t. s u b s i d i e s aan land b o u w e r s , 

- °inde derde etappe o v e r g a n g s p e r i o d e o p h e f f i n g v a n a l l e andere 
d i s c r i m i n a t i e s ( o . a . dus a f s c h a f f i n g v a n de c a r t e d ' e x p l o i 
t a t i o n ) . 



Be Coördinatie-Commissie v o o r Europese I n t e g r a t i e - en A s s o c i a t i e -
problemen h e e f t gemeend met d i t f r a n s e v o o r s t e l t e kunnen i n 
stemmen doch a l l e e n onder de volgende voorwaarden : 

1. De handhaving v n h e t v e r g u n n i n g s - s t e l s e l v o o r a l l e v e s t i 
g i n g e n met u i t z o n d e r i n g v a n d i e op " v e r l a t e n gronden " of 
door e x - l a n d a r b e i d e r s t o t aan h e t e i n d e v a n de overgangs
p e r i o d e kan worden aanva r d , i n d i e n b l i j k t d at ook de andere 
l i d - s t a t e n en met name Italië d a a r t o e b e s l u i t e n . 

2. E v e n t u e l e a a n v a a r d i n g v a n h e t Fr a n s e v o o r s t e l z o u zo m o g e l i j k 
gepaard moeten gaan met een f o r m e l e v e r k l a r i n g van F r a n s e 
z i j d e dat de h a n t e r i n g v ~ n h e t v e r g u n n i n g s s t e l s e l op zo 
l i b e r a a l m o g e l i j k e w i j z e z a l . p l a a t s v i n d e n en dat F r a n k r i j k 
z i c h b e r e i d v e r k l a a r t vóór h e t e i n d e v a n de tweede et?-ppe 
i n h e t k°der v a n de zogenaamde " v e r s n e l l i n g s r e s o l u t i e " met 
de Commissie en de °ndere l i d - s t a t e n te o v e r l e g g e n of" n i e t 
a l s n o g t o t ' v e r d e r g a a n d e l i b e r a l i s e r i n g v a n de v e s t i g i n g i n 
de landbouw k an worden o v e r g e g a a n . 

17 o k t o b e r 1961. 


